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som ersätter resolutionsförslagen från följande grupper:

– GUE/NGL (B5-0665/2002),
– PSE (B5-0666/2002),
– UEN (B5-0667/2002),
– Verts/ALE (B5-0668/2002),
– PPE-DE (B5-0669/2002),
– EDD (B5-0670/2002),
– ELDR (B5-0671/2002),

om katastrofen med oljetankern Prestige
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Europaparlamentets resolution om katastrofen med oljetankern Prestige

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

- med beaktande av sin resolution av den 21 november 2002 om den katastrof som förorsakats 
av oljetankern Prestige utanför Galiciens kust samt de tidigare resolutionerna om 
sjösäkerhet,

- med beaktande av kommissionens meddelande av den 3 december 2002 om ökad sjösäkerhet 
med anledning av oljetankern prestiges förlisning (KOM(2002) 681) och olika initiativ som 
syftar till att öka sjösäkerheten,

- med beaktande av slutsatserna från rådet (transport) av den 6 december 2002 och från rådet 
(miljö) av den 9 december,

- med beaktande av slutsatserna från Europeiska rådets möte i Köpenhamn den 12 och 
13 december 2002,

- med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentets och rådets direktiv om 
ansvar för att förebygga och avhjälpa miljöskador (KOM(2002) 17), och av följande skäl:

A. Oljeutsläppet som förorsakades genom Prestiges förlisning den 19 november 2002 har på ett 
allvarligt sätt förorenat Galiciens kuster och skulle också, beroende på strömmarna, kunna nå 
en del av den portugisiska och franska kusten.

B. Galiciens befolkning får lida av de miljömässiga, ekonomiska och sociala  konsekvenserna 
och skadorna av denna katastrof och de yrkesverksamma inom havssektorn, i synnerhet 
mussel- och ostronodlare, drabbas ekonomiskt.

C. Efter att i början ha drabbats av flera svårigheter eskorterades Prestige till öppet hav där 
vågorna var kraftiga, och oljetankfartyget befann sig där i fem dagar innan det slutligen 
sjönk.

D. Den befolkning som drabbats av oljeutsläppet liksom institutioner och det civila samhället 
har gjort betydande insatser och flera medlemsstater har solidariskt ställt upp för att hjälpa 
till med rengöringen av de förorenade områdena.

E. Rådet (transport) beslöt den 6 december 2002 att vidta ytterligare åtgärder för att öka 
sjösäkerheten och att genomföra dem snarast i enlighet med förslag från kommissionen och 
Europaparlamentet i samband med antagandet av åtgärdspaketen Erika I och II.

F. Rådet (miljö) lade den 9 december 2002 fram sina slutsatser om förebyggande åtgärder mot 
föroreningar och om nödvändigheten att ingå överenskommelser med tredje land, särskilt 
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kandidatländerna och Ryssland, vilka gör det möjligt att förbjuda tillträde till deras hamnar 
och förankringsområden för enkelskroviga oljetankers. Europaparlamentet har också 
inlämnat en framställning om att inom Europeiska unionen inrätta särskilt skydd för känsliga 
havsområden av betydelse för fisket.

G. Undersökningar är redan i gång angående Prestiges förlisning och i synnerhet har det berörda 
klassificeringssällskapet inlett en vertikal granskning för att kontrollera om eventuellt slarv 
förekommit vid den årliga inspektionen av skrovets struktur på Prestige den 25 maj 2002.

H. Lämpliga instrument måste införas för att de europeiska normerna skall kunna tillämpas 
effektivt, så att denna typ av katastrof inte upprepas.

I. Prestige ligger nu på havets botten och läcker fortfarande olja. Detta hotar den marina miljön 
och EU:s kustområden.

1. Europaparlamentet uttrycker sitt djupa deltagande med offren för denna katastrof och sin 
stora uppskattning över att tusentals medborgare och yrkesmän frivilligt ställt upp för att 
hjälpa till med arbetet att återställa de drabbade kusterna. Parlamentet hyllar också de många 
medlemsstater inom unionen som ställt fartyg och teknisk utrustning till förfogande för att 
samla in olja på det öppna havet och för att inspektera vraket av Prestige.

2. Europaparlamentet gläder sig med kommissionen när det gäller den snabbhet med vilken 
denna har lagt fram nya initiativ för att öka sjösäkerheten inom EU och på internationell 
nivå. Europaparlamentet väntar på att kommissionen skall lägga fram nya förslag till direktiv 
om sjösäkerhet så att parlamentet kan höras i ärendet enligt medbeslutandeförfarandet.

3. Europaparlamentet noterar att Europeiska rådet har anammat slutsatserna från rådet 
(transport) av den 6 december 2002 och rådet (miljö) av den 9 december 2002 när det gäller 
att snarast vidta ytterligare åtgärder för att öka sjösäkerheten och förebygga utsläpp av 
föroreningar, men anser att de åtgärder som föreslagits inte är tillräckliga för att undvika att 
liknande katastrofer upprepas.

4. Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att se till att de båda åtgärdspaketen Erika 
rörande sjöfartslagstiftning genomförs snabbt och korrekt.

5. Europaparlamentet konstaterar att EU endast har begränsad makt att kontrollera transitfartyg 
på EU:s vatten. Parlamentet uppmanar därför rådet att snabbt vidta åtgärder för att ge 
kommissionen mandat att förhandla för alla de 15 medlemsstaterna i Internationella 
sjöfartsorganisationen, särskilt när det gäller inrättandet av strängare bestämmelser om 
hamnstatskontroller i tredje länder, utvecklingen av förfarandet för redovisning av flaggstat 
vilket syftar till att motverka bekvämlighetsflagg såsom anges i det samförståndsavtal som 
ingicks i Paris, korrekt genomförande av obligatoriska sjötransportsträckor och lotsning samt 
begränsning av sjötransporter i områden som utnämnts till särskilt känsliga havsområden i 
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syfte att skydda känsliga kuststräckor. Mot bakgrund av den långsamma beslutsprocessen i 
Internationella sjöfartsorganisationen uppmanar Europaparlamentet kommissionen att 
samtidigt inleda bilaterala förhandlingar med särskilt betydelsefulla tredje länder för att 
förbättra säkerheten hos transitfartyg på EU:s vatten.

6. Frihet till sjöss får inte innebära att man åsidosätter målet att skydda den marina miljön, de 
enskilda människornas intressen, deras levnadsförhållanden och omsorgen om miljön.

7. Europaparlamentet anser att Europeiska unionen bör se över bestämmelserna om ansvar vid 
olyckor för de ansvariga inom sjöfarten, särskilt deras ekonomiska ansvar, för att få full 
kompensation.

8. Europaparlamentet uppmanar rådet att anta en tillfredsställande gemensam ståndpunkt enligt 
parlamentets ståndpunkt vid den första behandlingen av förslaget om upprättandet av en fond 
för ersättning av skada orsakad av förorening genom olja i europeiska vatten.

9. Europaparlamentet anser att det kommande direktivet om ansvar för att förebygga och 
avhjälpa miljöskador bör utvidgas till att omfatta föroreningar, till exempel oljeföroreningar 
till följd av sjöfartsolyckor, eftersom de befintliga internationella fördragen och 
konventionerna rörande ansvar för miljön och ersättning inte ger tillräckligt skydd.

10. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att snarast undersöka möjligheten att använda 
alla nödvändiga finansiella instrument för att motverka de ekonomiska, sociala och 
miljömässiga konsekvenserna av Prestiges förlisning och bistå de ekonomiska sektorer som 
drabbats av katastrofen.

11. Europaparlamentet kräver att man genast vidtar åtgärder för att lindra skadorna för de 
drabbade genom att utnyttja solidaritetsfonden.

12. Europaparlamentet efterlyser insatser på EU-nivå i syfte att främja professionalisering och 
förbättringar av de arbetsrelaterade och sociala villkoren för sjömän.

13. Europaparlamentet anser att medlemsstaterna måste vara skyldiga att ta emot fartyg i nöd. 
Parlamentet uppmanar i detta sammanhang kommissionen att stärka den nuvarande 
lagstiftningen genom att så snart som möjligt lägga fram ett förslag till inrättande av ett 
obligatoriskt system för mottagning av fartyg i nöd i nödhamnar eller på skyddade platser i 
alla medlemsstater med kustområden. Europaparlamentet begär att detta förslag skall åtföljas 
av ett obligatoriskt system för ersättning av skador.

14. Europaparlamentet betonar att hamnstatskontrollerna måste intensifieras. Parlamentet 
uppmanar alla medlemsstater att uppfylla målet att 25-procent av de fartyg som anlöper 
hamnarna skall inspekteras, vilket fastställs i direktiv 95/21/EG. Europaparlamentet 
uppmanar kommissionen att kontakta medlemsstater som fortfarande inte uppfyller detta 
mål. Parlamentet anser att det mot bakgrund av Prestige-olyckan är nödvändigt att avsevärt 
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öka antalet inspektioner och kvaliteten på dem, och att då särskilt inrikta sig på fartyg över en 
viss ålder, högriskfartyg samt fartyg med bekvämlighetsflagg såsom anges i det 
samförståndsavtal som ingicks i Paris.

15. Europaparlamentet betonar att korrekt underhåll av fartyg och personalens kvalifikationer är 
lika viktigt för att garantera hög sjösäkerhet som skillnaden mellan enkel- och dubbelskrov. 
Europaparlamentet erkänner förslaget från både rådet och kommissionen om att påskynda 
avvecklingen av oljetankfartyg med enkelskrov samt kommissionens åtagande att förbjuda 
att enkelskrovfartyg transporterar tjockolja från EU:s hamnar. Parlamentet uttrycker oro över 
de praktiska konsekvenserna av förbudet när det gäller tillgången på olja i EU och 
polisbevakningen av transitfartyg på EU:s vatten, och anser att man bör göra en analys av 
kapaciteten för dagens dubbelskrovsfartyg för att hindra att gemenskapen lider brist på 
kapacitet att frakta olja.

16. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att påskynda förberedelserna till sitt förslag om 
att revidera riktlinjerna för statligt stöd till sjötransporter för att få så många fartyg som 
möjligt att återvända till gemenskapens flagg.

17. Europaparlamentet noterar kommissionens deltagande i den granskning som det berörda 
klassificeringssällskapet inlett.

18. Europaparlamentet begär att Europeiska sjösäkerhetsbyrån utan dröjsmål skall anta ett 
arbetsprogram så att den kan vara i verksamhet så snart som möjligt.

19. Europaparlamentet kräver att följande inrättas:

- En europeisk kustbevakningstjänst som kan arbeta i nära samarbete med 
sjöfartsinspektörerna.

- En europeisk civilförsvarsstyrka, som kan ingripa vid naturkatastrofer och katastrofer 
som drabbar industrin, inrätta en lagstiftningsram för åtgärder på europeisk nivå vid 
sådana katastrofer, samt utse en ansvarig kommissionsledamot.

20. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till kommissionen, 
rådet, medlemsstaternas och kandidatländernas regeringar, Galiciens myndigheter, 
myndigheterna i de drabbade områdena och alla berörda sjöfartsmyndigheter.


